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©2018 Diversey, Inc., 2415 Cascade Pointe Blvd, Charlotte, NC 28208
Diversey Canada, Inc., 3755 Laird Road, Units 8 to 11, Mississauga, ON, Canada L5L 0B3

See label on original container 
for complete directions for use 
and additional information.
See SDS# MS0800052
Diluted Product: @ 4.8%
This product, when diluted as 
stated on the label, is not 
classified as hazardous according 
to OSHA 29CFR 1910.1200 
(HazCom 2012-GHS) and current 
Canadian Controlled Products 
Regulations (CPR).

THIS BOTTLE SHOULD NOT BE 
USED WITH ANY OTHER 
PRODUCT.
CONTENTS OF THIS 
CONTAINER 
PREPARED BY USER.
ALWAYS RINSE BOTTLE AND 
AIR DRY THOROUGHLY 
BEFORE REFILLING.
Emergency telephone number: 
1-800-851-7145 (U.S.)
FOR COMMERCIAL AND 
INDUSTRIAL USE ONLY.

Consulter l'étiquette sur le contenant 
d'origine pour des directives d'utilisation 
complètes et d'autres renseignements 
pertinents.
Voir la FDS N° MS0800052
Produit Dilué: @ 4.8%
Ce produit, lorsque dilué tel qu’indiqué sur 
l’étiquette, n'est pas classifié comme 
dangereux en conformité avec la norme 29 
CFR 1910.1200 de l'OSHA (HazCom 2012 - 
SGH) et les exigences actuelles du Règlement 
sur les produits contrôlés (RPC) du Canada.

CETTE BOUTEILLE NE DEVRAIT PAS ÊTRE 
UTILISÉE AVEC TOUT AUTRE PRODUIT.
LE CONTENU DE LA BOUTEILLE A ÉTÉ 
PRÉPARÉ PAR L’UTILISATEUR.
TOUJOURS RINCER LA BOUTEILLE ET LA 
LAISSER SÉCHER À L’AIR COMPLÉTEMENT 
AVANT DE LA REMPLIR À NOUVEAU.
Numéro de téléphone d'appel d'urgence 
1-800-851-7145 (U.S.)
POUR UTILISATOIN COMMERCIALE ET 
INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Vea la etiqueta en el recipiente original 
para las instrucciones completas de su 
uso y para obtener información 
adicional.
Véase la FDS # MS0800052
Producto Diluido: @ 4.8%
Este producto, cuando diluido como 
especificado en la etiqueta, no está 
clasificado como peligroso según la 
Norma 29 CFR 1910.1200 de la OSHA 
(HazCom 2012 - SGH) y los 
requerimientos actuales del Reglamento 
de productos controlados (CPR) del 
Canadá.
ESTA BOTELLA NO DEBE USARSE CON 
NINGÚN OTRO PRODUCTO.
EL CONTENIDO DE ESTE RECIPIENTE 
FUE PREPARADO PAR EL USUARIO.
SIEMPRE ENJUAGUE LA BOTELLA Y 
DÉJELA SECAR AL AIRE 
COMPLETAMENTE ANTES DE 
RELLENARLA.
Teléfono de emergencia 
1-800-851-7145 (U.S.)
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL 
ÚNICAMENTE.
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EnduroSafeTM/MC

Soft Metal Safe Extended Contact 
Chlorinated Cleaner
Nettoyant chloré à contact prolongé sûr 
pour les métaux doux
Limpiador clorado de contacto 
prolongado seguro para metales blandos

VE7

Use Solution of / 
Solution préparée de / 
Solución diluida de
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